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TAP DOAN PAU TU BIA OC NO VA Doéc lap — Tw do — Hanh phic
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
S6/No:d4. /2020-NQ.HPQT-NVLG TP. H8 Chi Minh, ngay 51-.. thang 03 nam 2020

Ho Chi Minh City, March %2 2020

NGH| QUYET CUA HOI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can c/ Pursuant to:

ARTICLE 1.

Luét Doanh nghigp s6 68/2014/QH13 dugc Qubc héi thong qua ngdy 26/1 1/2014;

Law on Enterprises No. 68/2014/QH13 adopted by the National Assembly on November 264 -
20714;
Diéu I ctia Cong ty C6 phdn Tap doan Péu tw Bja ¢ No Va (“Céng Ty");

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);

Quy ché Quan trj Céng ty;

The Corporation Governance Regularly of the Company;

Bién ban hop Hoi déng Quan trj (‘HPQT”) Céng Ty $6.,)2../2020-BB.HDQT-NVLG théng qua
ngay ..34../03/2020;

The Meeling minutes of the Board of Directors (the “BOD") Now../2020-BB.HEPQT-NVLG on
Marchi2d%2020;

QUYET NGH]

Théng qua viéc chuyén nhuong toan b 18.998.000 ¢ phan phé théng thuéc
s& hiru clia Céng Ty tai Cong ty C6 phan Dau tw BAt dong san Phong Dién (Ma
s6 doanh nghiép: 0313557624; Dja chi tru sé& chinh: Sé 2.01, Tang 2, Khu
Thwong mai - Djch vy, Dw an Thwong mai, djch vy, van phong, officetel va cadn
hé tai s6 08 Puong Hoang Minh Giém, Phuong 09, Quén Pha Nhuén, TP. Hé
Chi Minh, Viét Nam).

Sau khi hoan tat viéc chuyén nhugng, Cong Ty khéng con s& hivu cb phan tai
Cong ty C6 phan Bau tw B4t dong san Phong Dién

Approval of transfering all 18,998,000 ordinary shares owned by the Company
at Phong Dien Real Estate Investment Joint Stock Company (Business code:
0313557624, Headquarter: No. 2.01, Floor 2nd, Commercial — Service Area,
Building of Commercial — Service — Office — Officetel and Apartment at No. 08
Hoang Minh Giam, Ward 09, Phu Nhuan Distric, Ho Chi Minh City, Vietnam.
After completing the transfer, the Company shan’t own shares in Phong Dien
Real Estate Investment Joint Stock Company.

Ngi dung dich sangﬂliéng Anh chi str dung cho myc dich théng tin va khong dt‘mg thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong trwong
hop c6 sy mau thuan gitra ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, noi dung tieng Viét sé dwgc wu tién ap dung.
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DIEU 2: Thdng nhét trao quyén cho Nguoi dai dién theo phap Iuat tién hanh ky két hop

dong va cac hé so, tai liéu khac c6 lién quan phi hop voi quy dinh phap luat ¢é
hoan thanh néi dung tai Diéu 1 Nghj quyét nay

ARTICLE 2: The BOD authorizes the Legal Representative to sign the contract and other
related documents in accordance with law.

DIEU 3: Cac thanh vién HPQT, cac Phong/Ban va ca nhan cé lién quan cla Coéng Ty
chiu trach nhiém thi hanh Nghj quyét nay.

ARTICLE 3: The Department and related individuals of the Company are responsible for
implementing this Resolution

DIEU 4: Nghi quyét nay c6 hiéu lyc k& tir ngay ky.

ARTICLE 4: This Resolution shall be effective from the date of signing.
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CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich thdng tin va khong dung thay thé cho ngi dung tiéng Viét. Trong trwong
hop c6 sy mau thuéin gitra ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, ngi dung tieng Viét s& dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between
the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.
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